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Vērtīgi zināt

1 .   p a d o m s
Pirms MicroCurrent Face-Lift Technology 
ieslēgšanas ierīcei ir jābūt sausai.

2 .   p a d o m s

Vienmēr izmanto mūsu īpašās formulas 
mitrinošo mikrostrāvu gēlu, lai veicinātu 
posma iedarbību. GESKE mikrostrāvu gēla 
lietošana ir obligāta visos liftinga posmos.

3 .   p a d o m s
Pēc katras lietošanas reizes notīri ierīci ar 
GESKE ierīces tīrīšanas līdzekli.

Konturēšana un nostiprināšana
Tonizēta āda

Pretnovecošanās masāža
Jaunības mirdzums

2,5 h uzlādes laiks

Mikrostrāva
3 intensitātes līmeņi

SmartSonic pulsācijas
3 ātruma līmeņi

Ieslēgšana/izslēgšana
Nospied uz 1–2 sekundēm



Apgūsti pirmos soļus
Vai pamanīji pirmās novecošanās pazīmes ap degunu un lūpām? Izmēģini mūsu 
SmartAppGuided™ MicroCurrent Face-Lift Pen | 6 in 1 ar tā unikālajām pretnovecošanās īpašībām.

Pilns sejas un kakla liftings

S a g a t a v o j i e s Vispirms uzklāj uz tīras sejas ādas mūsu īpašās formulas 
mitrinošo mikrostrāvu gēlu.

I e s l ē d z

i e r ī c i

Ieslēdz SmartSonic Pulsation Technology un MicroCurrent 
Face Lift Technology, turot ieslēgšanas pogu nospiestu 
2 sekundes. ​Ātri nospied pogu, lai pārslēgtu starp trim 
intensitātes līmeņiem.

V e i c  ā d a s

l i f t i n g u

Novieto Ultra-Gentle Contouring & Firming Spheres zem 
acs blakus degunam. Virzi ierīci ap acīm un pa smaida 
līnijām un žokļa līniju, atkārtojot katru kustību vairākas 
reizes abās sejas pusēs.

N o b e i g u m s
Izslēdz ierīci, turot ieslēgšanas pogu nospiestu 2 sekundes, 
un notīri ierīci, noskalojot to ar ūdeni. Pēc katras lietošanas 
reizes notīri ierīci ar GESKE ierīces tīrīšanas līdzekli.

Liftings roku jaunībai

S a g a t a v o j i e s
Nomazgā rokas ar maigas iedarbības ziepēm un nosusini 
tās. Uzklāj uz plaukstu virspuses mūsu mitrinošo 
mikrostrāvu gēlu. 

I e s l ē d z

i e r ī c i

Ieslēdz SmartSonic Pulsation Technology un MicroCurrent 
Face Lift Technology, turot ieslēgšanas pogu nospiestu 
2 sekundes. ​Izvēlies vēlamo intensitātes līmeni, izmantojot 
“plus” un “mīnus” pogas.

V e i c  ā d a s

l i f t i n g u

Novieto Ultra-Gentle Contouring & Firming Spheres zem 
mazā pirkstiņa naga pamatnes. Virzi ierīci trīs reizes pa 
katru pirkstu lejup līdz plaukstas locītavai. Pēc tam virzi 
ierīci ar nelielām apļveida kustībām pa visu plaukstas 
virspusi. Atkārto šīs darbības arī otrai plaukstai.

N o b e i g u m s
Izslēdz ierīci, turot ieslēgšanas pogu nospiestu 2 sekundes, 
un notīri ierīci, noskalojot to ar ūdeni. Pēc katras lietošanas 
reizes notīri ierīci ar GESKE ierīces tīrīšanas līdzekli.

Izveido savu personīgo 
ādas kopšanas rituālu
un lejupielādē mūsu lietotni GESKE
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D r o š ī b a s  i n f o r m ā c i j a

SVARĪGA DROŠĪBAS INFORMĀCIJA. 
IZLASI PIRMS LIETOŠANAS.
Pirms pirmās lietošanas reizes izlasi drošības informāciju. Saglabā abas lietošanas instrukcijas.

Īsumā par ierīci
Tavs produkts ir daudzfunkcionāla mikrostrāvu ierīce. To var droši lietot līdz 3 reizēm nedēļā, bet ne 
biežāk kā reizi dienā. Lūdzu, nelieto to biežāk. Lai gādātu par maksimālu drošību un iegūtu 
nevainojamus rezultātus, vienmēr ievēro savu personalizēto ādas kopšanas rituālu, ko izveidojusi 
lietotne GESKE.

Paredzētais lietojums
Mūsu Geske MicroCurrent Face-Lift Pen un Hello Kitty MicroCurrent Face-Lift Pen ir bezrecepšu 
kosmētiskās ierīces, kas paredzētas kakla un sejas ādas stimulēšanai.

PIEZĪMES PAR LIETOŠANU 
Pirms ierīces pirmās lietošanas reizes ir pilnībā jāizlasa šī drošības informācija un ierīces 
rokasgrāmata. Lūdzu, noteikti saglabā abu dokumentu kopijas, jo tajos ir ietverta svarīga informācija 
par drošu lietošanu, kā arī par tehniskās un juridiskās informācijas prasībām. Ierīce ir ādas kopšanas 
līdzeklis pieaugušajiem, nevis medicīnas ierīce vai produkts ar medicīniskām vai citām ārstnieciskām 
īpašībām. Lietojot ierīci, vienmēr ir jāievēro personalizētie lietotnes GESKE Beauty App ieteikumi.

Specifikācijas
Materiāli: ABS, silikons, cinka sakausējums I Uzglabāšanas temperatūra: no -5 līdz +60 °C / no 
23 līdz 140 °F I Akumulators: Litija jonu 3,7 V I Akumulatora ietilpība: 220 mAh | Maksimālā uzlādes 
strāva: 220 mA | Uzlādes spriegums: 5 V | Uzlādes laiks: apm. 2,5 stundas | Darbības laiks atšķiras 
atkarībā no aktivizētajām tehnoloģijām un intensitātes līmeņiem. | Saskarne: USB | Programmas: 
Vibrācija: 3 ātruma līmeņi, mikrostrāva: 3 intensitātes līmeņi

Ierīce nav piemērota lietošanai šādos apstākļos:
Ja tev ir implantēta medicīniskā ierīce vai cita elektroniska ierīce, piemēram, elektrokardiostimulators, 
pēc lāzerterapijas vai ķīmiskā pīlinga un pēc kosmētiskās sejas operācijas.

Šādos gadījumos nepieciešama konsultācija ar 
ārstu, lai noskaidrotu, vai produkts ir piemērots 
lietošanai:
Ja tev ir sirds slimība, kā arī grūtniecības gadījumā. Lietošanas drošība grūtniecības laikā nav 
noteikta.

Sīkāka informācija par lietošanu:
Pirms Microcurrent Face-Lift tehnoloģijas izmantošanas produktam jābūt pilnībā sausam. Izmantojiet 
Microcurrent Face-Lift Technology tikai kopā ar GESKE Hydrating MicroCurrent Gel. Neizmantojiet 
mikrostrāvas funkciju krūškurvja zonā, ap acīm, kakla viduslīnijā, dzimumorgānu/cirkšņa zonā vai uz 
apsārtušas un iekaisušas ādas, virs dzimumzīmēm un paplašinātiem asinsvadiem. Nekas nav zināms 
par mikrostrāvas ilgtermiņa ietekmi. Redzes nerva stimulācijas rezultātā lietošanas laikā var tikt 
uztverta mirgojoša gaisma. Ja šīs sajūtas saglabājas, kad produktu nelieto, meklē medicīnisku 
palīdzību. Lietošanas laikā var rasties neliela tirpšanas sajūta. Samazini mikrostrāvas intensitāti, lai 
samazinātu vai novērstu tirpšanu. Elektroniskās uzraudzības ierīces var nedarboties pareizi, kamēr 
ierīce tiek lietota. Nekad neizmanto produktu, vadot transportlīdzekli vai strādājot ar smagiem 
mehānismiem. Izstrādājuma atverēs neievieto asus priekšmetus. Produktu drīkst lietot tikai ar īpaši 
zema sprieguma (SELV) drošības adapteri. Ierīces uzlādēšanai iesakām izmantot standarta 
IEC60335 barošanas avotus. Nelieto ierīci uz kairinātas vai ievainotas ādas vai atklātām brūcēm (pēc 
jebkāda veida ievainojumiem), kā arī baktēriju vai vīrusu ādas infekciju gadījumā (lietošanas zonā un 
citur). Šī ierīce nav paredzēta medicīnisku ādas problēmu vai slimību ārstēšanai. Ja tev ir medicīniskas 
ādas problēmas vai slimības, pirms šīs ierīces lietošanas konsultējies ar dermatologu. Nelieto ierīci, ja 
tā ir 1) netipiski silta, 2) mehāniski bojāta vai deformēta, 3) mainījusi krāsu. Ja lietošanas laikā rodas 
sāpes un/vai diskomforts, pārtrauc lietošanu un meklē medicīnisku palīdzību. Acu zona ir ļoti jutīga: šo 
zonu apstrādā īpaši uzmanīgi un izvairies no ierīces saskares ar plakstiņiem vai pašu aci. Izmanto 
ierīci tikai tā, kā ieteikts tavā personalizētajā rituālā. Higiēnas apsvērumu dēļ mēs iesakām ierīci 
nelietot kopīgi ar citiem. Ierīce ir paredzēta kosmētiskai lietošanai uz sejas, kakla un dekoltē. GESKE 
neuzņemas nekādu atbildību par kaitīgām sekām, kas rodas, lietojot produktu uz citām ķermeņa 
zonām, vai nepareizu lietošanu, pievienojot ierīci nepiemērota sprieguma avotiem, piesārņotu ierīcē 
ievadītu šķidrumu vai lodītes. Pirms uzlādes vienmēr pārliecinies, vai kontaktligzda un kontaktdakša ir 
pilnīgi sausas. Pretējā gadījumā var rasties elektriskās strāvas trieciens, īssavienojums vai 
aizdegšanās. Ierīci nedrīkst lietot, kamēr tā ir pievienota strāvas kontaktligzdai.

Brīdinājumi
Nepareizas lietošanas gadījumā pastāv savainojumu risks!

Izmanto ierīci tikai tā, kā aprakstīts īsajā lietošanas pamācībā un video instrukcijās. Ja tev joprojām ir 
jautājumi, lūdzu, sazinies ar mūsu klientu atbalsta dienestu, rakstot uz support@geske.com.

Nepareizas lietošanas gadījumā pastāv savainojumu risks!

Izmanto ierīci tikai tā, kā aprakstīts īsajā lietošanas pamācībā un video instrukcijās. Ja tev joprojām ir 
jautājumi, lūdzu, sazinies ar mūsu klientu atbalsta dienestu, rakstot uz support@geske.com.

Savainojumu risks bērniem.

Glabā ierīci bērniem nepieejamā vietā.

Savainojumu risks elektriskās strāvas trieciena dēļ.

Šķidrums var sabojāt uzlādes ķēdi un apdraudēt tavu veselību. Tīrīšanas laikā atvieno ierīci no 
uzlādes vada/ķēdes.

Bojājumu risks magnētisko lauku dēļ.

Magnētiskie lauki var ietekmēt mehāniskos un elektroniskos komponentus, piemēram, 
elektrokardiostimulatorus. Neizmanto ierīci tieši virs elektrokardiostimulatora. Lai iegūtu 
papildinformāciju, sazinies ar savu ārstējošo ārstu. Nenovieto ierīces tuvumā kartes ar 
magnētiskajām sloksnēm (piemēram, kredītkartes), jo izstrādājuma magnēti var tās sabojāt.

Bojājumu risks apkārtējās temperatūras maiņas dēļ.

Apkārtējās temperatūras maiņa (piem., pēc transportēšanas) var izraisīt kondensāta veidošanos. 
Šādā gadījumā nedarbini ierīci, kamēr tā nav pielāgojusies jaunajai apkārtējās vides 
temperatūrai. Nekad nepakļauj ierīci tiešai saules gaismas, lielai karstuma vai verdoša ūdens 
iedarbībai.

Lietošana ir droša, ja apkārtējās vides temperatūra nepārsniedz 50 °C/122 °F.

Bojājumu risks pārāk ilgas uzlādes dēļ.

Pēc katra uzlādes procesa atvieno uzlādes vadu no ķēdes.

Uzlāde ir droša, ja apkārtējās vides temperatūra nepārsniedz 45 °C/113 °F.

Informācija par ierīces utilizāciju un EEIA. Šī elektroierīce pirmo reizi tika izlaista pēc 2005. gada 
13. augusta. Saskaņā ar Eiropas EEIA direktīvu un nacionālajiem noteikumiem šajā piegādē iekļautās 
elektriskās ierīces un elektroniskās detaļas nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Ierīces 
kalpošanas laika beigās tie ir jānodod pašvaldības savākšanas punktā, lai nodrošinātu videi 
draudzīgu utilizāciju.

Piezīmes par akumulatoriem / atkārtoti uzlādējamām baterijām

Lietošana ir droša, ja apkārtējās vides temperatūra nepārsniedz 50 °C/122 °F.

Bojājumu risks pārāk ilgas uzlādes dēļ.

Pēc katra uzlādes procesa atvieno uzlādes vadu no ķēdes.

Uzlāde ir droša, ja apkārtējās vides temperatūra nepārsniedz 45 °C/113 °F.

Informācija par ierīces utilizāciju un EEIA. Šī elektroierīce pirmo reizi tika izlaista pēc 2005. gada 
13. augusta. Saskaņā ar Eiropas EEIA direktīvu un nacionālajiem noteikumiem šajā piegādē iekļautās 
elektriskās ierīces un elektroniskās detaļas nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Ierīces 
kalpošanas laika beigās tie ir jānodod pašvaldības savākšanas punktā, lai nodrošinātu videi 
draudzīgu utilizāciju.

Piezīmes par akumulatoriem / atkārtoti 
uzlādējamām baterijām
Akumulatoru un uzlādējamo bateriju izplatīšanas kontekstā saskaņā ar Eiropas noteikumiem mums ir 
pienākums informēt patērētāju par tālāk minēto: Tev ir juridisks pienākums atgriezt akumulatorus un 
uzlādējamās baterijas. Pēc lietošanas vari tos atgriezt mums, nogādāt pašvaldības savākšanas 
punktā vai bez maksas nogādāt vietējam izplatītājam. Akumulatori un uzlādējamās baterijas ir 
marķēti šādi:

Šie simboli nozīmē, ka tu kā patērētājs nedrīksti izmest akumulatorus un uzlādējamās baterijas kopā 
ar sadzīves atkritumiem. Akumulatori un uzlādējamās baterijas, kas satur kaitīgas vielas, ir marķētas 
ar vienu no šiem simboliem. Simbols sastāv no pārsvītrotas atkritumu urnas ar riteņiem un smagā 
metāla ķīmiskā simbola, kas ir galvenais piesārņotājs. Sīkāks iepriekš minēto simbolu skaidrojums ir 
šāds:

Pb = akumulators satur svinu, Cd = akumulators satur kadmiju, Hg = akumulators satur dzīvsudrabu 

Piezīmes par litija akumulatoriem/uzlādējamām 
baterijām
Litija akumulatori un litija uzlādējamās baterijas var atpazīt pēc ķīmiskā simbola Li*. Papildus iepriekš 
sniegtajai informācijai mēs vēlamies arī norādīt: Atbrīvojoties no litija akumulatoriem vai 
uzlādējamām baterijām, atdodot tās mums, nogādājot pašvaldības savākšanas punktā vai nododot 
vietējiem mazumtirgotājiem vai valsts atkritumu savākšanas uzņēmumiem, lūdzu, pārliecinies, ka tie 
ir pilnībā izlādējušies. Mēs arī pieprasām, lai tu pārklāj akumulatora kontaktvirsmas, kas apzīmētas ar 
“+” un “-”ar līmlenti, lai izvairītos no aizdegšanās riska.

GESKE Beauty Tech GmbH (Leipziger Platz 18, 10117 Berlīne) ar šo paziņo, ka visas 
elektroniskās ierīces atbilst piemērojamo Eiropas direktīvu 2014/30/ES un 2011/65/ES 
attiecīgajiem nosacījumiem.

Atbildības ierobežojums

Saskaņā ar juridiskajām direktīvām uzņēmums GESKE Beauty Tech GmbH un/vai tā mazumtirgotāji ir 
atbildīgi par zaudējumiem, kas radušies GESKE Beauty Tech GmbH, pārstāvja vai aizvietotāja tīšas 
vai rupjas nolaidības dēļ. Uzņēmums GESKE Beauty Tech GmbH un/vai tā mazumtirgotāji ir atbildīgi 
tikai par zaudējumiem, kas saistīti ar tīšu vai rupju nolaidību, kā arī par kaitējumu dzīvībai, ķermenim 
vai veselībai un būtisku līgumsaistību (galveno saistību) pārkāpumu. Tas attiecas arī uz netiešiem 
zaudējumiem, jo īpaši uz negūto peļņu. Turklāt atbildība pret patērētājiem saistībā ar pieņemto 
garantiju, izņemot tīšas vai rupjas nolaidības vai dzīvības, ķermeņa vai veselības ievainojumu 
gadījumus un būtisku līgumsaistību (galveno saistību) pārkāpumu, ir ierobežota tipisko, paredzamo 
zaudējumu apmērā līguma noslēgšanas brīdī, kā arī līdz šim līgumam raksturīgo vidējo zaudējumu 
līmeņa apmērā. Tas attiecas arī uz netiešiem zaudējumiem, jo īpaši uz negūto peļņu. Attiecībā uz 
uzņēmumiem, izņemot gadījumus, ja radies GESKE Beauty Tech GmbH nodarīts kaitējums dzīvībai 
vai veselībai, vai tīša vai rupja nolaidība, uzņēmuma un/vai tā mazumtirgotāju atbildība aprobežojas 
ar tipiskiem, paredzamiem zaudējumiem līguma noslēgšanas brīdī, un arī šim līgumam raksturīgo 
vidējo zaudējumu līmeni. Tas attiecas arī uz netiešiem zaudējumiem, jo īpaši uz negūto peļņu. 
Uzņēmums neuzņemas atbildību par zaudējumiem, kuru cēlonis ir: šīs rokasgrāmatas norādījumu 
neievērošana/neatbilstoša lietošana/neatļautas izmaiņas/tehniskas modifikācijas/neapstiprinātu 
rezerves daļu izmantošana/neapstiprinātu piederumu izmantošana. Atbildības prasības saskaņā ar 
Vācijas tiesību aktiem saistībā ar atbildību par izstrādājumu paliek nemainīgas.


